
 Upute za upotrebu (HR) 

Vento 3D
Art.nr. 384826



Hvala

Hvala vam što ste odabrali EUROM proizvod. Napravili ste dobar izbor! Nadamo se da ćete 
biti zadovoljni njegovim funkcioniranjem.
Kako biste izvukli maksimalnu korist od svog proizvoda, važno je pažljivo iu potpunosti 
pročitati ovaj priručnik prije uporabe, te razumjeti što je napisano. Posebno pročitajte 
sigurnosne upute: one su tu da zaštite vas i vašu okolinu.
Čuvajte priručnik na sigurnom mjestu za buduću upotrebu. Pohranite i paket: to je 
najbolja zaštita za vašu grijalicu u vremenima kada je ne koristite. A ako u bilo kojem 
trenutku predajete uređaj, predajte i priručnik i paket.

Želimo vam puno zabave uz Vento 3D!

Eurom
Kokosstraat 20
8281 JC Genemuiden (NL) 
info@eurom.nl
www.eurom.nl

Ovaj priručnik je sastavljen s najvećom pažnjom. Unatoč tome, zadržavamo pravo 
optimizirati i tehnički prilagoditi ovaj priručnik u bilo kojem trenutku.

Priključna snaga 220-240V~50Hz
Izlazni kapacitet 60W
Ø oštrice 10” / 25 cm
Težina 3,2 kg
Dimenzije 26 x 27 x 36 cm

Opće sigurnosne smjernice

1. Ovaj uređaj se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru.
2. Ovaj uređaj treba koristiti samo u svrhe (prozračivanje kućnog prostora) i na 

način kako je navedeno u knjižici. Svaka druga uporaba može biti opasna (može 
uzrokovati požar, ozljede, štetu, strujni udar itd.), poništit će jamstvo

3. Provjerite ima li oštećenja na ventilatoru, adapteru, utikaču i kabelu. Ne 
uključujte uređaj ako ste otkrili oštećenje na uređaju, adapteru, kabelu ili utikaču, 
ako je uređaj u kvaru, ako je pao ili ako postoje znakovi bilo kojeg drugog kvara. 
Vratite cijeli proizvod prodavaču ili ovlaštenom električaru na pregled i/ili popravak. 
Uvijek tražite originalne dijelove. Uređaj (uključujući adapter, kabel i utikač) smije se 
samo

Tehnički podaci
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otvaraju i/ili popravljaju propisno ovlaštene i kvalificirane osobe.

4. Ako čujete čudne zvukove, osjetite miris ili vidite dim, odmah isključite 
ventilator i izvucite utikač iz utičnice.

5. Prije svake uporabe provjerite odgovara li napon na utičnici koja će se koristiti 
ulaznom naponu navedenom na pločici sa specifikacijama uređaja: 
220/240V~50Hz.

6. Izbjegavajte korištenje produžnih kabela. Ako je neizbježno, upotrijebite 
odobreni kabel dovoljne snage. Potpuno odmotajte kabel.

7. Električni kabel nikada ne smije doći u dodir s oštrim, vrućim ili pokretnim 
predmetima, ne smije biti omotan oko ventilatora i ne smije biti savijen ili smotan 
prečvrsto.

8. Ako je električni kabel ili utikač oštećen, mora ga zamijeniti kvalificirana osoba. 
Nikada nemojte sami obavljati popravke.

9. Uvijek provjerite je li pod čvrst, ravan i vodoravan.
10. Ne ostavljajte ventilator koji radi bez nadzora u sobi.
11. Ovaj uređaj nije prikladan za korištenje u mokrim ili vlažnim prostorima kao 

što su kupaonice i praonice. Ne stavljajte uređaj u blizinu slavina, kade, tuša, bazena, 
fontana ili drugih izvora vlage. Pazite da ne padne u vodu i spriječite da voda uđe u 
sam uređaj. Ako u bilo kojem trenutku uređaj padne u vodu, odmah ga isključite! 
Nemojte koristiti uređaj koji ima vlažnu unutrašnjost, već ga dajte na popravak.

12. Nikada ne uranjajte uređaj, adapter, kabel ili utikač u vodu ili druge tekućine i nikada 
ne dirajte uređaj i adapter mokrim rukama ili nogama.

13. 
 
Ne stavljajte uređaj na otvoren prozor kako biste izbjegli kišu ili na mokre površine i 
spriječite prolijevanje vlage.

14. 
 
Nikada ne vješajte stvari preko uređaja. Pazite da zavjese, odjeća i drugi materijali ne 
dođu u blizinu ventilatora.

15. Pazi da se duga kosa ne uvuče u lepezu.

16. Održavajte usisnu i odsisnu rešetku čistom i bez prašine te pazite da oko 
ventilatora ostane najmanje 30 cm slobodnog prostora.

17. 
 
Uvjerite se da u blizini ventilatora nema predmeta koji bi mogli ometati njegovo 
osciliranje (okretanje).

18. 

 
 
Nikada nemojte gurati prst, olovku ili bilo koji drugi predmet kroz zaštitnu rešetku 
dok je ventilator u uporabi!

19. 
 
Nikada ne prskajte proizvode (protiv insekata, sredstva za čišćenje itd.) na ili u 
ventilator.



20. Nemojte skladištiti niti koristiti ventilator:
- na mjestima gdje se može smočiti ili pasti u vodu;
- u blizini zapaljivih, eksplozivnih ili plinovitih tvari;
- u blizini kiselina, lužina, ulja ili drugih korozivnih tvari.

21. Nikada ne spajajte ventilator na timer ili dimmer.
22. Ne koristite ventilator na temperaturama iznad 40°C, ne u blizini uređaja za grijanje i 

ne u prašnjavim područjima.

23. 
 
Prije premještanja, čišćenja ili održavanja najprije isključite ventilator, a zatim 
izvucite utikač iz utičnice. Učinite to i kada ventilator nije u upotrebi. Povucite utikač da 
biste ga izvadili iz utičnice, nikada ne povlačite kabel!

24. Provjerite je li utikač izvučen iz utičniceprije uklonite zaštitnu rešetku radi čišćenja ili 
bilo kakvih zadataka održavanja.

25. Nakon uporabe uvijek izvucite utikač iz utičnice.

26. Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim 
fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja 
ako su pod nadzorom ili su ih podučili u vezi s korištenjem uređaja na siguran način 
i ako razumiju opasnosti koje su uključene.

27. Djeca se ne smiju igrati s uređajem.

28. Spriječiti kontinuirano puhanje ventilatora na malu djecu, pacijente ili 
osobe koje se teško kreću u stranu.

29. Čišćenje i korisničko održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Opis

1. Daljinski prijemnik
2. Zaštitna rešetka sprijeda
3. Upravljačka ploča
4. Ručka

5. Zaštitna rešetka na stražnjoj 
strani

6. Pretinac za pohranu
daljinski upravljač



Umetanje baterije (baterija tipa CR2025) u daljinski upravljač.

- Nemojte početi koristiti ventilator dok:
- svu ambalažu ukloniti i ostaviti van domašaja djece.  
- poštivane su sve sigurnosne upute.
- Ventilator je postavljen na stabilnu ravnu površinu. 

Stavite ventilator u pravilan položaj.
Utaknite utikač u odgovarajuću utičnicu.
Odaberite željeni način rada na upravljačkoj ploči ili daljinskom upravljaču. 
Upravljačka ploča i daljinski upravljač imaju slične funkcije.

-
-  
-

Slika upravljačke ploče Slika daljinski upravljač

Slika Funkcija
Pritisnite ovu tipku za 

uključivanje ili isključivanje 

ventilatora.

Puštanje u rad

Power



Timer Pritisnite ovaj gumb za postavljanje broja sati rada ventilatora; 
može se postaviti 1-7 sati. Pritisak 1x=1 sat, pritisak 2x=2 sata 
itd.

U standardnom načinu rada može se postaviti brzina 
ventilatora (niska, srednja, visoka, turbo).
U prirodnom (NAT) načinu rada brzina ventilatora može se 
automatski mijenjati kako bi oponašala prirodni vjetar. Pomoću 
gumba BRZINA možete odabrati prirodni vjetar-slabo, prirodni 
vjetar- srednje, prirodni vjetar-jako, prirodni vjetar-turbo.
U načinu rada Nicht (SLE) brzina ventilatora automatski se 
mijenja kako bi oponašala vjetar u snu. Pomoću gumba Speed 

  

ovaj način rada može se odabrati za Sleep wind-Low, Sleep 
wind- Medium, Sleep wind-High ili Sleep wind-Turbo. Prosječna 
brzina ventilatora ovisi o odabiru Low, Medium, High, Turbo. 
Prosječna brzina ventilatora u načinu rada Sleep wind niža je 
nego u načinu rada Natural wind zbog razine buke.

Postavljanje brzine ventilatora
1=Nisko
2=Srednje  
3=Visoko
4=Turbo

OSC (left and right) Automatska oscilacija: zakretanje u smjeru suprotnom 
od kazaljke na satu iu smjeru kazaljke na satu

OSC (up and down) Automatska oscilacija: zakretanje gore-dolje

Ventilator se može okretati istovremeno gore i dolje te u smjeru 

suprotnom od kazaljke na satu iu smjeru kazaljke na satu

Čišćenje i održavanje

Isključite ventilator i izvadite utikač iz zidne utičnice kada ga želite očistiti ili izvršiti 
održavanje.
Ventilator zahtijeva samo opće, vanjsko održavanje. Redovito brišite prašinu mekom 
krpom ili krpom od perja ili ga usisajte mekom četkom usisavača. Vodite računa da voda 
ne završi na drugim dijelovima osim rešetki i posuda! Nikada nemojte ispirati ili prskati 
ventilator!

Mode

Speed



Kako biste spriječili oštećenje, oštećenje ili deformaciju materijala, nikada ne 
koristite abrazivna, agresivna ili korozivna sredstva (za čišćenje).
Ako želite očistiti ventilator na kraju sezone, učinite to u originalnom pakiranju: ono 
nudi najbolju zaštitu. Odložite ga na sigurno, suho, ne pretjerano vruće ili hladno 
mjesto.

Problemi i rješenja

Lopatice ventilatora se ne okreću iako je uređaj uključen
-
-
-   Je li oštrica blokirana, npr. oštećenjem, deformacijom na rešetki ili stranim predmetom?

Je li utikač u utičnici?  
Ima li struje u utičnici?

Prilikom pokretanja čuje se čudan zvuk
-  Provjerite ima li neravnina oko rubova oštrica.
-  Provjerite jesu li se oštrice deformirale i dodiruju li zaštitnu rešetku.

Upozorenje: Popravke moraju izvoditi kvalificirani inženjeri. Zatražite originalne dijelove 
ako uređaj treba popraviti.
Ako je uređaj podvrgnut modifikacijama ili su popravke izvršile nekvalificirane osobe, 
jamstva dobavljača, uvoznika i proizvođača postat će ništavna.

Uklanjanje

U EU ovaj simbol označava da se ovaj proizvod ne smije odlagati kao obični 
kućni otpad. Stara oprema sadrži vrijedne materijale pogodne za 
recikliranje. Ovi materijali trebaju biti prikladni za ponovnu uporabu kako 
bi se spriječili štetni učinci na zdravlje i okoliš uzrokovani nereguliranim 
prikupljanjem otpada. Stoga vas molimo da staru opremu odnesete na 
određeno sabirno mjesto. Alternativno, kontaktirajte izvornog dobavljača, 
koji može osigurati da se što više komponenti može reciklirati.
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CE–declaration 
 

Eurom 

Kokosstraat 20 

8281 JC Genemuiden 

The Netherlands 

 

declares the following device in sole responsibility: 

 

Product: Fan 

Brand name: EUROM 

Model: Vento 3D 

Item number: 384826 

 

Complies with the following harmonization rules: 

 

Low Voltage Directive:       LVD 2014/35/EU 

Electromagnetic compatibility Directive:    EMC 2014/30/EU 

Restriction of Hazardous Substances RoHS Directive:2011/65/EU&(EU)2015/863 

 

Applied harmonized standards: 

EN 60335-2-80:2003+A1:2004+A2:2009 

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 

EN 62233:2008 

EN 55014-1:2017 

EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

EN IEC 61000-3-2:2019 

EN 55014-2:2015 

 

Genemuiden, 11-11-2020 

W.J. Bakker, alg. Dir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


